
СПІВПРАЦЯ ПЕРЕКЛАДАЧА ТА АВТОРА -  РОЗМОВА ПРО АНГЛОМОВНИЙ
ПЕРЕКЛАД РОМАНУ "КАРБІД"  (АНДРІЙ ЛЮБКА,  РАЙЛІ  КОСТІГАН .  МОДЕРУЄ
ЮСТИНА ДОБУШ )
ГАЛИНА ПЕХНИК .  ЕТИКА РОБОТИ УСНОГО ПЕРЕКЛАДАЧА
РОЗМОВА ПРО ОРГАНІЗАЦІЮ ПЕРЕКЛАДАЦЬКИХ ПРОЄКТІВ (ТАНЯ РОДІОНОВА
(TRANSLATORIUM) ,  ДІАНА БАБІЙ (ФОРУМ ПЕРЕКЛАДАЧІВ У  ІВАНО-
ФРАНКІВСЬКУ) ,  ОЛЕНА ВЛАСЕНКО  ТА  ІРИНА ВІЗІР  (МІЖНАРОДНА
ПЕРЕКЛАДАЦЬКА КОНФЕРЕНЦІЯ UTICAMP) .  МОДЕРУЄ ГАННА ГНЕДКОВА .  
АНАСТАСІЯ СТРУК.  ПРЕЗЕНТАЦІЯ ПЕРЕКЛАДАЦЬКИХ ПРОЄКТІВ -  РОБОТА НАД
РЕКЛАМОЮ,  ПРЕЗЕНТАЦІЄЮ ТА ОРГАНІЗАЦІЄЮ ЗАХОДІВ ДЛЯ ПЕРЕКЛАДАЧІВ
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ОНЛАЙН ТРАНСЛЯЦІ Ї

АННА ГАЛАС .  ВЛАСНА СПРАВА У  ПЕРЕКЛАДІ  (ЗАСНУВАННЯ ЦЕНТРУ
ІНОЗЕМНИХ МОВ)
ІРИНА ЛЕБЕДЄВА .  ЛОКАЛІЗАЦІЯ VS  ПЕРЕКЛАД
РОЗМОВА ПРО РОБОТУ СУРДОПЕРЕКЛАДАЧА НА ТЕЛЕБАЧЕННІ  (ОЛЕКСАНДР
ТРИКІН )
ПОЛІНА ГОРОДИСЬКА .  ДИСКУСІЯ ПРО ОПЛАТУ ПРАЦІ  ПЕРЕКЛАДАЧА
(TRANSLATORS IN  ACTION)  

ЄВГЕНІЯ ГАБЕР .  РОЗМОВА ПРО ДИПЛОМАТИЧНИЙ ПЕРЕКЛАД
МАРТА ГОСОВСЬКА .  ХУДОЖНІЙ ПЕРЕКЛАД.  ПОШУК ПРИХОВАНИХ СЕНСІВ
(МАЙСТЕР-КЛАС)
СЕРГІЙ КОВАЛЬЧУК .  РОЗМОВА ПРО ПЕРЕКЛАД КІНО


